
 
 

 

GC(60)/RES/14 
٢٠١٦أيلول/سبتمبر 

 
توزيع عام
 عربي

صل: انكليزيالأ

 المؤتمــــر العـــــام

 الستوندورة العادية ال

  من جدول الأعمال ١٨البند 
  )GC(60)/20(الوثيقة 

 

اتفاق الضمانات المعقود بين الوكالة وجمھورية كوريا الشعبية  تنفيذ

 في إطار معاھدة عدم انتشار الأسلحة النووية الديمقراطية

  التاسعةخلال الجلسة العامة  ٢٠١٦أيلول/سبتمبر  ٣٠قرار اعتُمِد يوم 

  

  ،إنَّ المؤتمر العام

بالتقارير السابقة التي قدّمھا المدير العѧام للوكالѧة بشѧأن الأنشѧطة النوويѧة فѧي جمھوريѧة  إذ يذكِّر  (أ)  
كوريѧѧѧا الشѧѧѧعبية الديمقراطيѧѧѧة، وكѧѧѧذلك القѧѧѧرارات ذات الصѧѧѧلة الصѧѧѧادرة عѧѧѧن مجلѧѧѧس محѧѧѧافظي الوكالѧѧѧة 

  ،ومؤتمرھا العام

ية الديمقراطيѧة والتѧي بالخطوات التي اتـخّذتھا جمھورية كوريѧا الشѧعب وإذ يذكِّر مع عميق القلق  (ب)  
حѧѧدت بمجلѧѧس المحѧѧافظين إلѧѧى اسѧѧتنتاج أن جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة فѧѧي حالѧѧة عѧѧدم امتثѧѧال 
لاتفاق الضمانات المعقѧود معھѧا، وإلѧى إبѧلاغ مجلѧس الأمѧن التѧابع للأمѧم المتحѧدة بعѧدم امتثѧال جمھوريѧة 

  ،كوريا الشعبية الديمقراطية

بالتجѧѧارب النوويѧѧة التѧѧي أجرتھѧѧا جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية  ق القلѧѧقوإذ يѧѧذكِّر كѧѧذلك مѧѧع عميѧѧ  (ج)  
 ٢٠١٣شباط/فبراير  ١٢وفي  ٢٠٠٩أيار/مايو  ٢٥وفي  ٢٠٠٦تشرين الأول/أكتوبر  ٩الديمقراطية في 

انتھاكѧاً لقѧرارات مجلѧس الأمѧن  ٢٠١٦أيلول/سѧبتمبر  ٩، وآخرھѧا فѧي ٢٠١٦كانون الثاني/يناير  ٦وفي 
 ٢٢٧٠) و٢٠١٣( ٢٠٩٤) و٢٠١٣( ٢٠٨٧) و٢٠٠٩( ١٨٧٤) و٢٠٠٦( ١٧١٨التѧѧابع للأمѧѧم المتحѧѧدة 

)٢٠١٦(،  

أن خلѧѧو شѧѧبه الجزيѧѧرة الكوريѧѧة مѧѧن الأسѧѧلحة النوويѧѧة مѧѧن شѧѧأنه أن يسѧѧھم إيجابيѧѧا فѧѧي  وإذ يѧѧدرك  (د)  
  ،السلام والأمن على الصعيدين الإقليمي والعالمي
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  ٢الصفحة 

بأھميѧѧة المحادثѧѧات السداسѧѧية، ولا سѧѧيما جميѧѧع الالتزامѧѧات التѧѧي تعھѧѧدت بھѧѧا الأطѧѧراف  وإذ يسѧѧلِّم  (ھـ)  
تشѧѧѧرين  ٣شѧѧѧباط/فبراير و ١٣، وفѧѧѧي ٢٠٠٥أيلول/سѧѧѧبتمبر  ١٩السѧѧѧتة فѧѧѧي البيѧѧѧان المشѧѧѧترك المѧѧѧؤرخ 

  ،، بما في ذلك الالتزام بنزع السلاح النووي٢٠٠٧الأول/أكتوبر 

لوكالة في رصد الأنشطة الجارية في مرفق يونغبيѧون النѧووي بالدور الھام الذي أدته ا وإذ يذكِّر  (و)  
  ،والتحقق منھا، بما في ذلك رصدھا والتحقق منھا على النحو الذي اتُّفق عليه في المحادثات السداسية

قѧرار جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة بوقѧف كѧل تعѧاون مѧع  وإذ يلاحظ مѧع عميѧق القلѧق  (ز)  
بѧѧأن يغѧѧادر مفتشѧѧو الوكالѧѧة جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية  ٢٠٠٩نيسѧѧان/أبريل  ١٤الوكالѧѧة، ومطالبتھѧѧا فѧѧي 

الديمقراطيѧѧة وأن يسѧѧحبوا مѧѧن مرافقھѧѧا كѧѧل معѧѧدات الاحتѧѧواء والمراقبѧѧة الخاصѧѧة بالوكالѧѧة، والإجѧѧراءات 
اللاحقة التي أعلنت عنھا جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية، بما في ذلك إعادة تنشѧيط جميѧع المرافѧق 

دة فѧѧي يونغبيѧѧون، وإعѧѧادة معالجѧѧة الوقѧѧود المسѧѧتھلكَ واسѧѧتخدام البلوتونيѧѧوم المسѧѧتخلص فѧѧي صѧѧنع الموجѧѧو
  ،الأسلحة، وتطوير تكنولوجيا إثراء اليورانيوم، وتشييد مفاعل ماء خفيف

أنَّ الوكالة لم تتمكن مع الأسف من تنفيذ أنشطة رصѧد وتحقѧُّق فѧي جمھوريѧة كوريѧا  وإذ يلاحظ  (ح)  
وإذ ، ٢٠١٢اطية بعد وقف دعوة جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة للوكالѧة فѧي عѧام الشعبية الديمقر

أن معلومѧѧات الوكالѧѧة بشѧѧأن تطѧѧورات برنѧѧامج جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة النѧѧووي  يلاحѧѧظ
  ،محدودة

د   (ط)   علѧѧى أھميѧѧة اكتسѧѧاب فھѧѧم كامѧѧل لجميѧѧع جوانѧѧب البرنѧѧامج النѧѧووي لجمھوريѧѧة كوريѧѧا وإذ يشѧѧدِّ
بالشعبية الديمقراطية،  بѧأن الوكالѧة واصѧلت جمѧع وتقيѧيم المعلومѧات المتعلقѧة بالضѧمانات فيمѧا  وإذ يرحِّ

عѧام يخصّ البرنامج النووي لجمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية، كما ھو مشار إليه في تقرير المѧدير ال
  ،)GC(60)/16(الوثيقة 

مѧѧا ورد فѧѧي تقريѧѧر المѧѧدير العѧѧام بѧѧأن اسѧѧتمرار البرنѧѧامج النѧѧووي لجمھوريѧѧة كوريѧѧا  وإذ يلاحѧѧظ  (ي)  
الشѧعبية الديمقراطيѧة ومواصѧلة تطѧويره مѧѧازال يثيѧر قلقѧاً بالغѧاً، بمѧا فѧѧي ذلѧك المؤشѧرات التѧي تتسѧق مѧѧع 

ميغاواط (كھربائي))، باستثناء الفتѧرة الكافيѧة  ٥تشغيل مفاعل محطة يونغبيون للقوى النووية التجريبية (
لإفراغ المفاعѧل مѧن الوقѧود ثѧم إعѧادة تزويѧده بѧالوقود لاحقѧاً، وتشѧغيل مختبѧر الكيميѧاء الإشѧعاعية، الѧذي 
انطوى في حملات سابقة لإعادة المعالجة على استخدام الوقود المسѧتھلكَ الѧذي تѧم تصѧريفه مѧن المفاعѧل 

اط (كھربائي)، واستخدام مرفق الإثراء بالطرد المركزي المبلѧغ بشѧأنه وأعمѧال ميغاو ٥الذي تبلغ قدرته 
التشѧѧييد ذات الصѧѧلة، وأنشѧѧطة التشѧѧييد داخѧѧل موقѧѧع مفاعѧѧل المѧѧاء الخفيѧѧف ومواقѧѧع أخѧѧرى ضѧѧمن موقѧѧع 

أن  وإذ يلاحѧظيونغبيون، والأنشطة الجارية في مجال تعدين وتجھيز وتركيز اليورانيѧوم فѧي بيونغسѧان، 
لأنشѧطة تمثѧل انتھاكѧاً واضѧحاً للقѧرارات ذات الصѧلة الصѧادرة عѧن مجلѧس الأمѧن التѧابع للأمѧم مثل تلѧك ا
  ،المتحدة

بإعلان جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية بأنھا أعادت تعديل جميع  وإذ يذكِّر مع عميق القلق  (ك)  
اليورانيوم والمفاعل الѧذي  المرافق النووية في يونغبيون وبدأت تشغيلھا العادي، بما في ذلك مرفق إثراء

ميغاواط (كھربائي)، وبأنھا أعادت معالجѧة قضѧبان الوقѧود النѧووي المسѧتھلكَ التѧي سѧُحبت  ٥تبلغ قدرته 
كѧانون  ٦من مفاعل يونغبيون النووي وبأنھا تنتج يورانيوم شѧديد الاثѧراء لأسѧلحة نوويѧة، وبادعائھѧا فѧي 

 ٢٠١٦أيلول/سѧبتمبر  ٩ة ھيدروجينيѧة، وبادعائھѧا فѧي بأنھا أجѧرت تجربѧة علѧى قنبلѧ ٢٠١٦الثاني/يناير 
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بأنھѧѧا أجѧѧرت تجربѧѧة علѧѧى "رأس حربѧѧي نѧѧووي تѧѧم توحيѧѧده"، وبѧѧأن سياسѧѧة جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية 
الديمقراطية المتمثلة في بنѧاء قواتھѧا النوويѧة وتصѧريحاتھا التѧي تؤكѧد الحاجѧة إلѧى تѧدعيم وتنويѧع قѧدرتھا 

م فѧي مجѧالات تصѧميم أحجѧام صѧغيرة مѧن على الردع النѧووي، ويشѧمل ذلѧك ادعا ءھѧا بѧإحراز أوجѧه تَقѧدُّ
  ،الرؤوس الحربية النووية، إنما تتنافى مع التزاماتھا بنزع أسلحتھا النووية

ما ورد في تقرير المدير العام من أنه، خلافاً لما تنص عليه متطلبات القرارات ذات  وإذ يلاحظ  (ل)  
لأمѧم المتحѧدة، لѧم تتخѧلّ جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التѧابع ل

عن برنامجھا النووي القائم تخلياً كاملاً وقابلاً للتحقُّق منه ولا رجعة فيه، أو تتوقѧف عѧن جميѧع أنشѧطتھا 
  ،ذات الصلة

معارضѧѧѧة المجتمѧѧѧع الѧѧѧدولي الحازمѧѧѧة لحيѧѧѧازة جمھوريѧѧѧة كوريѧѧѧا الشѧѧѧعبية  وإذ يؤكѧѧѧد مѧѧѧن جديѧѧѧد  (م)  
  ،الديمقراطية أسلحة نووية

دعѧم جھѧود الوكالѧة الراميѧة إلѧى الحفѧاظ علѧى التأھѧب لتنفيѧذ أنشѧطة الرصѧد  وإذ يؤكد مѧن جديѧد  (ن)  
  ،والتحقُّق في جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية

  ،GC(60)/16م الوارد في الوثيقة في تقرير المدير العا وإذ نَظَر  (س)  

بأشدّ العبارات التجارب النووية الخمس التي أجرتھا جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية، بمѧا فѧي  يدين  -١
، في انتھاك وتجاھُل صارخ للقرارات ذات الصѧلة ٢٠١٦أيلول/سبتمبر  ٩و ٢٠١٦كانون الثاني/يناير  ٦ذلك في 

  ؛للأمم المتحدةالصادرة عن مجلس الأمن التابع 

جمھورية كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة أن تمتنѧع عѧن إجѧراء أي تجربѧة نوويѧة أخѧرى، عمѧلا  من ويطلب  -٢
  ؛بالقرارات ذات الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة

د بشѧدة  -٣ نѧة فѧي تقريѧر بجميѧع الأنشѧطة النوويѧة الجاريѧة لجمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة، المبيَّ  ويندِّ
ميغاواط (كھربائي) ومختبر الكيمياء  ٥المدير العام، بما في ذلك إعادة ومواصلة تشغيل المفاعل الذي تبلغ قدرته 

الإشعاعية (مرفق إعادة المعالجة)، وتوسيع وتشغيل مرفق إثѧراء اليورانيѧوم، وأنشѧطة التشѧييد الجاريѧة فѧي موقѧع 
جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطيѧة علѧى وقѧف جميѧع  ويحثّ نغبيون، مفاعل الماء الخفيف ومواقع أخرى في يو

  ھذه الأنشطة، وأي جھود لإعادة تعديل مرافقھا النووية أو توسيعھا، بھدف إنتاج مواد انشطارية؛

علѧѧى رغبتѧѧه فѧѧي التوصѧѧل إلѧѧى تسѧѧوية دبلوماسѧѧية للمسѧѧألة النوويѧѧة لجمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية  ويشѧѧدد  -٤
الديمقراطية بغية تحقيق إخلاء شبه الجزيرة الكورية مѧن الأسѧلحة النوويѧة علѧى نحѧو تѧام ويمكѧن التحقѧق منѧه ولا 

 ؛رجعة فيه

لجمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة، المحادثات السداسية كآلية فعالѧة لمعالجѧة المسѧألة النوويѧة  ويؤيّد  -٥
د على أھمية التنفيذ التام للبيان المشترك الصادر في  الحاجѧة إلѧى مواصѧلة  ويؤكد، ٢٠٠٥أيلول/سبتمبر  ١٩ويشدِّ

الجھѧѧود مѧѧن جانѧѧب جميѧѧع الأطѧѧراف المعنيѧѧة فѧѧي ھѧѧذا الصѧѧدد، بھѧѧدف تھيئѧѧة ظѧѧروف مواتيѧѧة لاسѧѧتئناف المحادثѧѧات 
م كبير صوب إخلاء شبه الجزيرة الكورية من الأسلحة النووية على نحѧو تѧام ويمكѧن السداسية من أجل تحقيق تقد

 ؛التحقق منه ولا رجعة فيه، والحفاظ على السلام والأمن في شبه الجزيرة الكورية وفي شمال شرق آسيا
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تھѧѧا جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة علѧѧى التخلѧѧي عѧѧن سياسѧѧتھا المتمثلѧѧة فѧѧي بنѧѧاء قوا ويحѧѧث بشѧѧدة  -٦
 ١٩النوويѧѧѧة، والوفѧѧѧاء بالتزامھѧѧѧا بنѧѧѧزع السѧѧѧلاح النѧѧѧووي وببيѧѧѧان المحادثѧѧѧات السداسѧѧѧية المشѧѧѧترك الصѧѧѧادر فѧѧѧي 

 ؛٢٠٠٥أيلول/سبتمبر 

جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية على الامتثال الكامل لجميع التزاماتھا بموجب قرارات  ويحثّ بشدة  -٧
) ٢٠١٣( ٢٠٩٤) و٢٠١٣( ٢٠٨٧) و٢٠٠٩( ١٨٧٤) و٢٠٠٦( ١٧١٨مجلѧѧѧس الأمѧѧѧن التѧѧѧابع للأمѧѧѧم المتحѧѧѧدة 

) وسѧѧائر القѧѧرارات ذات الصѧѧلة، وأن تتخѧѧذ إجѧѧراءات ملموسѧѧة للوفѧѧاء بالتزاماتھѧѧا بموجѧѧب بيѧѧان ٢٠١٦( ٢٢٧٠و
، بمѧا فѧي ذلѧك أن تتخلѧى عѧن جميѧع أسѧلحتھا ٢٠٠٥أيلول/سѧبتمبر  ١٩المحادثات السداسية المشترك الصادر فѧي 

 ؛قائمة وأن تنھي فوراً جميع الأنشطة ذات الصلةالنووية وبرامجھا النووية ال

د  -٨ على أھمية أن تنفّذ جميع الدول الأعضاء التزاماتھا تنفيذاً تاماً عملاً بقرارات مجلس الأمѧن التѧابع  ويشدِّ
)، بمѧѧا ٢٠١٦( ٢٢٧٠) و٢٠١٣( ٢٠٩٤) و٢٠١٣( ٢٠٨٧) و٢٠٠٩( ١٨٧٤) و٢٠٠٦( ١٧١٨للأمѧѧم المتحѧѧدة 

 ؛ة كوريا الشعبية الديمقراطية المتعلقة بعدم الانتشارفي ذلك التزامات جمھوري

أن جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة لا يمكѧѧن أن يكѧѧون لھѧѧا مركѧѧز دولѧѧة حѧѧائزة  ويؤكѧѧد مѧѧن جديѧѧد  -٩
للأسلحة النووية وفقاً لمعاھدة عدم انتشار الأسلحة النووية، كما ورد في قراري مجلس الأمن التابع للأمم المتحѧدة 

اھѧدة عѧدم الانتشѧار ) والوثيقة الختامية للمؤتمر الاستعراضي للأطراف فѧي مع٢٠٠٩( ١٨٧٤) و٢٠٠٦( ١٧١٨
 ؛٢٠١٠لعام 

من جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية أن تمتثل امتثالاً تاماً لمعاھدة عدم الانتشار وأن تتعѧاون  ويطلب  -١٠
فѧѧوراً مѧѧع الوكالѧѧة علѧѧى التنفيѧѧذ الكامѧѧل والفعѧѧال لضѧѧمانات الوكالѧѧة الشѧѧاملة، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك جميѧѧع أنشѧѧطة الضѧѧمانات 

، وأن تسѧوي ١٩٩٤ي اتفاق الضمانات، الذي لم تتمكن الوكالة من تنفيذه منѧذ عѧام الضرورية المنصوص عليھا ف
ѧن الوكالѧة مѧن المعاينѧة منѧذ  أي مسائل عالقة قد تكون نشأت بسبب طول غياب تطبيق ضمانات الوكالة وعѧدم تمكُّ

 ؛٢٠٠٩نيسان/أبريل 

 ويؤيѧѧد بشѧѧدةمѧѧع الوكالѧѧة، إجѧѧراءات جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة لوقѧѧف كѧѧل تعѧѧاون  ويشѧѧجب  -١١
علѧى الجھѧود غيѧر المتحيѧزة مѧن المѧدير العѧام والأمانѧة لتطبيѧق  ويثنيالإجراءات التي اتخذھا مجلس المحافظين، 

عالضѧѧمانات الشѧѧاملة فѧѧي جمھوريѧѧّة كوريѧѧا الشѧѧعبيّة الديمقراطيѧѧّة،  الأمانѧѧة علѧѧى أن تبقѧѧى مسѧѧتعدة لأداء دور  ويشѧѧجِّ
النووي لجمھوريّة كوريѧا الشѧعبيّة الديمقراطيѧّة، بمѧا فѧي ذلѧك القѧدرة علѧى إعѧادة جوھري في التحقُّق من البرنامج 

 ؛تنفيذ الأنشطة المتعلقة بالضمانات في جمھوريّة كوريا الشعبيّة الديمقراطيّة

ع  -١٢ الجھود السلمية التي يبذلھا المجتمع الدولي فѧي جميѧع المحافѧل المتاحѧة والملائمѧة لمعالجѧة  ويؤيِّد ويشجِّ
 ؛دِّي الذي تفرضه جمھوريّة كوريا الشعبيّة الديمقراطيّةالتح

ر  -١٣ أن يُبقѧѧي ھѧѧذه المسѧѧألة قيѧѧد النظѧѧر، وأن يѧѧُدرج فѧѧي جѧѧدول أعمѧѧال دورتѧѧه العاديѧѧة الحاديѧѧة والسѧѧتين  ويقѧѧرِّ
 ) بنداً عنوانه "تنفيذ اتفاق الضمانات المعقود بين الوكالة وجمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية فѧي إطѧار٢٠١٧(

 معاھدة عدم انتشار الأسلحة النووية".


